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	Что в имени тебе моем?

Оно умрет, как шум печальный

Волны, плеснувшей в берег дальний,

Как звук ночной в лесу глухом.



А. С. Пушкин, «Что в имени тебе моем?..»
Как появились наши имена? Что скрывается за ними?… Утверждают, что в имени человека заложено его будущее. По имени строят догадки о характере человека. А как с именем связаны именины? Попробуем в этом разобраться.
Что такое именины?
Именины, или,  как этот праздник именуют церковники, день тезоименитства — это календарный день, соответствующий  одному  или нескольким И. Он  имеет религиозное происхождение и это происхождение у православных верующих  и католиков, которые соблюдают церковно-бытовые обряды,  касается дня памяти  святого и одновременно  является  праздником  для человека, названного  при крещении по И. этого святого.
Происхождение  слова именины ассоциируется  со  словом «теза», в современном языке известном, как тезка. Тезка - имеющий аналогичное  И, «тезоименитство»- название одинаковым И.  разных людей.
В России до 1917 года, именины для православных верующих считались  более важным праздником, чем день рождения. В современном мире  именины празднуются реже. Это связано с тем, что религиозность граждан является менее регламентированной, а также с тем, что далеко не все И.  имеют день памяти святого, не все имеют  Ангела хранителя. Многие  И. заимствованы из языческого  именослова (например, Злата, Святогор и пр.) , из восточного (Зухра, Карина), придуманы в наше время (Ромен, Вилен) 
Именины начали праздновать на Руси с XVII века
В православной традиции считается, что при крещении  человек приобретает церковное имя,  а  вместе с ним он получает небесного покровителя, Ангела хранителя,  — святого, в честь  которого назвали человека. День памяти  святого  является датой именин.
В народе  эту дату называют еще  — День Ангела ( небесного покровителя  святого часто называют «ангелом»), хотя это разные понятия.

Каким образом  определяется день именин?
Все имена канонизированных святых занесены в Святцы. Это  список святых, которых чтит  православная церковь. Поскольку в  Святцах есть много одноименных святых, то  при определении Дня именин выбирается тот святой, чья память ближе всего к  дате  рождения человека. Список  имён  святых не закрыт, он  постоянно обновляется, так как прославляются и канонизируются новые святые. 

Если же имени  нет в святцах, то  крестят с  наиболее близким по звучанию : Дина — Евдокия, Лилия — Лия, Анжелика — Ангелина, Жанна — Иоанна, Милана — Милица, Светлана — Фотиния.  Алиса получит в крещении имя Александра.

Но большинство русских личных имён по своему происхождению не исконно русские – они заимствованы из греческого языка вместе с христианской религией. До этого у русских были имена, отражавшие различные свойства и качества людей, их физические недостатки, особенности речи, а также порядок появления детей в семье и отношение к ним родителей. Все эти характеристики могли быть выражены в именах как непосредственно при помощи соответствующих прилагательных, числительных, нарицательных существительных, так и образно, путём сравнения с животными, растениями и т. п. Например, были такие имена: Волк, Кот, Воробей, Горох, Берёза, Рябой, Буян, Первой, Третьяк, Большой, Меньшой, Ждан, Неждан. Отражение этих имён мы находим в современных фамилиях Волков, Третьяков, Нежданов и т. п. 

С введением на Руси христианства все имена этого типа были вытеснены именами церковными, пришедшими к нам из Византии. Среди них, помимо имён собственно греческих, были древнеримские, древнееврейские, сирийские, египетские; каждое из них в своём родном языке имело какое-то значение, но при заимствовании в другом языке употреблялось лишь как имя собственное, а не как слово, обозначающее что-либо ещё. Так, в своё время Византия собрала лучшие имена своего языка и языков соседних стран и канонизировала их, т. е. узаконила официально, сделав именами церковными. 

Перенесённые на русскую почву, эти имена не сразу вытеснили имена старые. О постепенности вхождения этих имён в русский быт говорит хотя бы то, что вплоть до XVII в. русские, наряду с христианскими именами, даваемыми церковью, звались более понятными им мирскими именами, которые постепенно перешли в прозвища, – вот откуда у нас к ним такая неодолимая тяга! В старинных летописях, книгах, грамотах нередко встречаются такие сложные названия людей, как «боярин Феодор , зовомый Дорога», «Федот Офонасьев сын , прозвище Огурец », «Осташко , прозвище Первушка», «Алексей , прозвище Будила , Семенов сын ». 

К XVIII – XIX вв. древнерусские имена были уже полностью забыты, а имена христианские в значительной степени изменили свой облик, приспособившись к особенностям русского произношения, словоизменения и словообразования. Так, имя Акилина приняло в русском языке форму Акулина , Диомид– Демид , Иеремия– Еремей , Иоанникий – Аникей и т. д. Ряд имён до недавнего времени употреблялся в двух вариантах: церковном, стоящем ближе к греческому оригиналу, и гражданском, народном, более приспособленном к русскому произношению. Ср.: Сергий и Сергей , Агапий и Агап , Илия и Илья , Захарий ( Захария ) и Захар . 
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Иван - Жан, Джон, Ян, Ганс, Джованни

Степан - Этьен, Эстебан, Иштван, Стивен
Марина-   Марина на английском: Marina (Марина) 

  Имя Марина на китайском : 玛丽娜(Малина) 

  Имя Марина на японском : マリナ(Марина) 

  Имя Марина на испанском : Marina (Марина) 

  Имя Марина на немецком : Marina (Марина) 

  Имя Марина на польском : Marina (Марина) 

  Имя Марина на украинском : Марина

На французском языке Светлану называют Claire (Клэр), Lucienne В Америке - Lana (Лана) На итальянском - Лючия По-японски - Света – Arirukuchika, по- белорусски Святлана, по- болгарски Светлана, по- украински Свiтлана, фин. Svetlana чеш. Světlana серб. Светлана словен. Svetlana … В персидском языке имени Светлана соответствует женское имя Форуг (перс.فروغ). Кроме того, также близко арабское имя Нурия (от слова нур... Нура - по-турецки Фотинья - по церковным канонам Фатима - по-татарски Сэлэнгэ - по-монгольски Ора, Орит, Орли - на иврите Кларита, Люсия...
Имя  Леся, Олеся на разных языках мира, написание имён разными языками.
Ответ: Латинская транслитерация в белорусском загранпаспорте — Alesia  Олеся - オレシヤ. Алеся - беларусское от Александра
Татьяна

От римского  когномена  Tatianus  (ж. Tatiana), возможно, происходящего   от имени легендарного сабинского царя Тита Татия (Titus Tatius) либо от древнегреч. τάσσω (тассо)  - "ставить, учреждать, утверждать"). … Народные формы в русском языке.

Римское имя Сергей на разных языках звучит похоже:

· по-немецки Сергиус;

· по-французски Серж;

· по-испански Серхио;

· в Провансе Сергея называют Серджи;

· по-румынски Серджу;

· по-гречески Сергиос;

· по-итальянски Серджио;

· по-польски Сергиуш.

Владимир
м. Waldomar (Вальдомар), Valdemar (Вальдемар), Woldimar (Вольдимар),
м. Włodzimierz (Влоджимеж, Влодзимеж), Włodzimir (Влоджимир, Влодзимир), уменьшительные - Włodek (Влодек), Włodeczek (Влодечек), Włodko (Влодко), Włoduś (Влодущ, Влодусь), Włodzio (Влоджьо, Влодзьо)
Португальский 

м. Valdomiro (Валдомиру), Vladimiro (Владимиру), Vlademiro (Владемиру), уменьшительные - Valdo (Валду), Vadinho (Вадинью), Vladi (Влади)
Самое длинное имя в мире:

Барнаби Мармадюк Алоизий Бенджи Кобвеб Дартаньян Эгберт Феликс Гаспар Гумберт Игнатий Джейден Каспер Лерой Максимилиан Недди Объяхулу Пепин Кьюллиам Розенкранц Секстон Тедди Апвуд Виватма Уэйленд Ксилон Ярдли Закари Усански.  


Когда в Китае рождается мальчик, то берут серебряную ложку и кидают её на металлический лист. Когда она падает, то происходит звон металла: Дзинь, Дзунь, Дзянь, так и дают имена китайский новорожденным мальчикам. 
А когда в Испании рождается мальчик, то набирают ведро воды и выливают на улицу через окно, поэтому у них и имена: Педро и Хулио!

Вот ведь никого не удивляет имя Роза Львовна..., а как дико звучит Сирень Крокодиловна...


Мальчики:

Иван-3

Сергей-5

Степан-1

Евгений-1

Андрей-2

Юрий-1

Никита-2

Денис-2

Дмитрий- 1

Олег-1

Алексей-1

Данил-1

Вадим-1

Кирилл-2

Артём-1

Роман-1

Владимир-3

Владислав-3

Николай-1

Арис-1

Александр-2

Илья-1

Девочки:

Анастасия -1

Светлана -3

Вероника -1

Неля – 1

Алина -1

Екатерина -2

Елена – 1

Ксения -3

Зоя – 1

Зарина – 1

Карина – 1

Кристина  -1

Дина – 1

Евгения – 1

Анжелика – 1

Марина – 1

Галина – 1

Ирина – 1

Дарья – 3

Мария – 1

Юлия – 1

Валентина – 1

Виктория – 1

Виолетта – 1

Наталья – 1

Ольга – 1

Неля – 1

Алина – 1

Александра-1

Татьяна – 2

Софья – 1

Алеся –1

